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บทคดัยอ่ 

งานศกึษานี้มวีตัถุประสงค์ทีจ่ะทดลองใชก้รอบคดิ “การเมอืงวฒันธรรม” 
ในการวเิคราะห์มติอิาหารไทยร่วมสมยั โดยพจิารณาเชื่อมโยงกบัสิง่ที่
เรยีกว่า “อุดมการณ์ชาตพินัธุไ์ทย” ผลการศกึษาพบว่า อาหารบางประเภท
อย่างอาหารจนี อาหารลาว/อาหารอสีาน ซึ่งเคยถูกตตีรา “ไม่ไทย” ลว้นเคย
อยู่ภายใต้กระบวนการเบยีดขบัและถูกท าให้เป็นชายขอบมาแล้วทัง้สิ้น 
หากแต่มรีะดบัความเขม้ขน้ที่แตกต่างกนั โดยที่อาหารจนีมสีถานะและ
เสน้ทางเดนิในประวตัศิาสตรใ์นการเผชญิหน้ากบัอุดมการณ์ชาตพินัธุไ์ทย
ทีร่าบรืน่กว่าอาหารลาว/อาหารอสีาน ในปัจจุบนัทัง้อาหารจนี และอาหาร
ลาว/อาหารอสีาน ไดถู้กผสานรวมเขา้มาเป็นส่วนหนึ่งของอาหารไทยที่
ทุกชนชัน้ในสงัคมไทยรบัประทานอย่างไม่ประดกัประเดดิ สิง่นี้อาจเป็น
ภาพสะทอ้นปรากฏการณ์การกลายเป็นประชาธปิไตยในมติดิา้นอาหาร  
ในภาพกวา้งดว้ย 
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Abstract 

The objective of this study is to experiment with the conceptual 
framework. "Cultural politics" in contemporary culinary analysis by 
considering the connection with the so-called "The Ethno-Ideology 
of Thainess". The study found that certain types of food as Chinese 
food  and Laotian food / Isan food, which have been labeled "Non 
Thai", have been under the process of (social) exclusion and 
marginalization with different (concentration) levels. Nevertheless, 
the status of Chinese food and historical path in the face of Thai 
ethnic ideals is smoother than that of Laotian food/ Isan food. At 
present, both Chinese food and Laotian food / Isan food have been 
integrated into a part of Thai food that every class in Thai society 
indulges in. This may also be a reflection of the phenomenon of 
culinary democracy in general. 
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1. บทน า 

แนวคดิ “การเมอืงวฒันธรรม” (Cultural Politics) นับเป็นแนวทางการศกึษาทีถู่กน า 
เขา้มาในแวดวงวชิาการไทยมาช่วงระยะเวลากว่า 2 - 3 ทศวรรษเป็นอย่างน้อย และมอีทิธพิล
ต่องานวชิาการร่วมสมยัทัง้ทางรฐัศาสตร ์มนุษยศาสตรแ์ละสงัคมศาสตรอ์ยู่ไม่น้อย โดยทีห่าก
จะนิยามความหมายโดยง่าย การเมอืงวฒันธรรม กค็อืการต่อสูท้างการเมอืงในปรมิณฑลทาง
วฒันธรรม โดยปัจเจกบุคคลและกลุ่มสงัคมเพื่อน าเสนอ สือ่สาร ประชนัและช่วงชงิการยดึครอง
พืน้ทีแ่ห่งการนิยามความหมายคุณค่าต่าง ๆ หรอือาจกล่าวไดว้่า คอื แนวทางการพนิิจพเิคราะห์
การต่อสูท้าง “การเมอืง” ในฐานะทีเ่ป็นพืน้ทีข่องการช่วงชงิอ านาจน า (Hegemony) ดว้ยเหตุนี้ 
การเมอืงวฒันธรรมจงึเป็นมุมมองทีป่ระยุกตป์รบัใชไ้ดก้บัเรื่องต่าง  ๆ  ไดอ้ย่างหลากหลาย นับตัง้แต่ 
การเมอืง ศาสนา วรรณกรรม ภาพยนตร ์ดนตร ีแบบเรยีน อนุสาวรยี ์สถาปัตยกรรม ไปจนถงึ
พธิกีรรมต่าง  ๆ (ประจกัษ์ กอ้งกรีต,ิ 2558, น. 13) 

งานศกึษานี้มวีตัถุประสงคท์ีจ่ะทดลองใชก้รอบคดิ “การเมอืงวฒันธรรม” ในการวเิคราะห์
มติเิรื่องอาหารในสงัคมไทย โดยพจิารณาเชื่อมโยงกบัสิง่ทีเ่รยีกว่า “อุดมการณ์ชาตพินัธุไ์ทย” 
(The Ethno – Ideology of Thainess) ซึง่เป็นเครื่องมอืทางการเมอืงวฒันธรรมทีช่นชัน้น าไทย
ในอดตีเคยใชเ้พื่อยดึกุมและสถาปนาอ านาจทีเ่หนือกว่าในทางวฒันธรรมต่อกลุ่มคนต่าง  ๆ ที่
ด ารงอยู่ในดนิแดนสยาม หากแต่เป็นกลุ่มทีถู่กใหค้วามหมายว่า “ไม่ไทย” มากพอ ในทีน่ี้คอื
กลุ่มคนจนี (จนีสยาม) และคนลาวทีม่อียู่เป็นจ านวนมากในสงัคมสยามเมื่อกว่าหนึ่งรอ้ยปีทีแ่ลว้ 
ต่อประเดน็นี้ หากกล่าวโดยรวบรดั “อุดมการณ์ชาตพินัธุไ์ทย” ทีถู่กสรา้งขึน้นัน้เป็นไดท้ัง้เครื่องมอื
ในการลดทอนพลงัการต่อต้านของกลุ่มคนผูอ้ยู่ใต้ปกครอง ขณะเดยีวกนัการยอมรบัทีจ่ะอยู่
ภายใตเ้งื่อนไข “อุดมการณ์ชาตพินัธุไ์ทย” กเ็ป็นเครื่องรบัประกนัในการยงัผลใหบ้รรดากลุ่มคนที่ 
“ไม่ไทย” ทัง้หลาย สามารถเขา้มาเป็นสว่นหนึ่งของสงัคมไทยไดอ้ย่างสอดคลอ้งบรรสาน แมจ้ะ
ยงัไม่มคีวามเสมอภาคเท่าเทยีมกนักต็าม  

ทัง้นี้ จากกรอบคดิดงักล่าวผูว้จิยัทดลองขยบัมาใช้พจิารณาประเดน็เรื่องอาหารของ
กลุ่มคนจนี (จนีสยาม) และคนลาว ทีเ่คยถูกมองว่า “ไม่ไทย” เพื่อแสดงใหเ้หน็ถงึเสน้ทางเดนิ
ของอาหารจนี - อาหารลาว ทีแ่ตกต่างกนัอย่างเป็นมติิทางประวตัศิาสตร์ภายใต้กระบวนการ
ต่อสูต่้อรองในสนามการเมอืงวฒันธรรม เมื่อสองสิง่นี้ตอ้งเผชญิหน้ากบั “อุดมการณ์ชาตพินัธุไ์ทย” 
ในการศกึษาผูว้จิยัใชก้ารวจิยัเชงิคุณภาพ ผสมผสานวธิกีารทางประวตัศิาสตรโ์ดยการวเิคราะห์
เอกสาร การสมัภาษณ์ เพื่อน าสูข่อ้สรุปและอภปิรายผล 
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2. คนจีน - คนลาว ในสยาม จาก “อดุมการณ์ชาติพนัธุไ์ทย” สู่ ประเดน็ศึกษาเรือ่งอาหาร  

ยอ้นกลบัไปช่วงสมยัสมบูรณาญาสทิธริาชย ์(พ.ศ. 2435 - 2475) รฐัสยามมอีงคป์ระกอบ
ประชากรทีไ่ม่ใช่คนไทยหรอืคนท้องถิน่อยู่เป็นจ านวนมาก โดยเฉพาะอย่างยิง่กลุ่มจนีสยาม 
หรอืคนจนีทีอ่พยพเขา้มาตัง้รกฐานถิน่ฐานในสยาม จากนโยบายน าเขา้แรงงานจนีราคาถูกเพื่อ
เขา้มาแทนทีร่ะบบเกณฑไ์พร่ทีเ่กดิขึน้มาตัง้แต่ยุคต้นรตันโกสนิทร ์กระทัง่แรงงานชาวจนีได้
กลายเป็นก าลงัผลติหลกั แรงงานจนียงัสรา้งรายไดม้หาศาลใหแ้ก่รฐั คนจนีจ านวนหนึ่งยงัสามารถ
กลนืกลายตนเองเขา้สู่ระบบราชการสยาม ซึง่ในสายตาของรฐัพวกเขาท าหน้าทีดู่แลผลประโยชน์
ของทางการ เช่น การเป็นเจา้ภาษีนายอากร ซึง่มปีระสทิธภิาพมากกว่ารฐับาลด าเนินการเอง 
ขณะเดยีวกนัในแง่ของการเป็นแรงงานราคาถูก แรงงานจนีอพยพจ านวนมากกเ็ขา้มาท างานที่
คนไทยตัง้ขอ้รงัเกยีจ เช่น งานกุลแีบกหาม เลีย้งหมู ปลูกผกั ขนอุจจาระ ลากรถเจ๊ก เป็นต้น
รวมทัง้เป็นคนจนีที่หายเร่ขายของกนิ ฯลฯ ทัง้นี้ แม้รฐัสยามจะได้ประโยชน์จากการใช้งาน
แรงงานจนีเหล่านี้ หากแต่อกีดา้นหนึ่งกป็ฏเิสธไม่ไดว้่า คนจนีดจูะเป็นปัญหาส าคญัของรฐัสยาม
ไม่น้อย เน่ืองจากจ านวนคนจนีทีอ่พยพเขา้มามากจนถงึจดุทีร่ฐับาลสมยัสมบรูณาญาสทิธริาชย ์
ถงึกบัหวาดวติกว่าอทิธพิลคนจนีจะเขา้มาครอบง าเศรษฐกจิการเมอืงสยาม  

ขอ้มลูในงานศกึษาเกีย่วกบัคนจนีในไทยเล่มส าคญัอย่าง Chinese Society in Thailand 
(Skinner, 1957) ระบุว่าก่อนสงครามโลกที ่2 คนจนีโพน้ทะเลทีอ่ยู่นอกแผ่นดนิใหญ่ ตัง้ถิน่ฐาน
อยู่ในดนิแดนเอเชยีตะวนัออกเฉียงใตม้ากทีส่ดุ และในประเทศเหล่านี้สยามคอืประเทศทีม่คีนจนี
โพน้ทะเลมากทีส่ดุ ทัง้นี้ มขีอ้มลูทัง้จากฝ่ายรฐับาลสยาม ฝ่ายจนีก๊กมนิตัง๋ และญี่ปุ่ น ทีร่ะบุตรงกนั
ว่าช่วงทศวรรษ 2460 ในจ านวนประชากรสยามเกอืบทัง้สิน้ 10 ลา้นคนนัน้ มคีนจนีอยู่ที ่3 - 3.5 
ลา้นคน หรอืราว 1 ใน 3 ของประชากรสยามในเวลานัน้ (Wongsurawat, 2019) มูลเหตุนี้เอง
คอืปัญหาแทจ้รงิของความกงัวลทีร่ฐัสยามมต่ีอคนจนี อนึ่ง ความรูส้กึไม่ไวว้างใจและหวาดเกรง
คนจนีมปีรากฏเรื่อยมา ดงัจะพบว่าแมใ้นช่วงก่อน การเปลีย่นแปลงการปกครอง พ.ศ. 2475 
ไม่นาน ในบรรยากาศการเมอืงทีอ่มึครมึ ยงัมปีรากฏขา่วลอืเรื่อง “เจก็จะลุก” ขึน้โค่นระบบกษตัรยิ์
ดว้ย (แถมสขุ นุ่มนนท,์ 2545, น. 1) 

เกีย่วกบัประเดน็นี้ เกษียร เตชะพรีะ (2537ก) นักวชิาการผูบุ้กเบกิการศกึษา “การเมอืง
วฒันธรรม” ในแวดวงรฐัศาสตรไ์ทย เคยตัง้ขอ้สงัเกตถงึสิง่ทีเ่รยีกว่า “อุดมการณ์ชาตพินัธุไ์ทย” 
หรอื แนวคดิชาตนิิยมไทยสมยัรชักาลที ่6 ไวใ้นงานศกึษา เรื่อง จนิตนาการชาตทิีไ่ม่เป็นชุมชน: 
ชนชัน้กลาง ลกูจนีกบัชาตนิิยมโดยรฐัของไทย ว่า แทจ้รงิแลว้ “อุดมการณ์ชาตพินัธุไ์ทย” หาใช่
สิง่อื่นใด หากแต่เป็นการเมอืงวฒันธรรมทีช่นชัน้น า/ชนชัน้สงูไทย สรา้งขึน้มา เพื่อกดดนับบีคัน้
คนจนีอพยพในเมอืงซึง่เป็นกลุ่มพลงัทีเ่ป่ียมพลวตัสงูสดุและมศีกัยภาพมากทีสุ่ดทีจ่ะกลายเป็น
พลงัอสิระฝ่ายคา้นทางการเมอืงในประชาสงัคมไทยร่วมสมยัใหย้อมสมาทานและ “สมานลกัษณ์” 
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(Assimilation) เขา้กบัวฒันธรรมการเมอืงอนุรกัษ์นิยม – อ านาจนิยมแบบไทย อนัจะเป็นการ
ป้องกนัไม่ใหค้นจนีอพยพในเมอืงเหล่านี้ ผนัเปลีย่นอ านาจเศรษฐกจิของตนไปเป็นอ านาจการเมอืง
และอ านาจรฐัได ้ 

ในทศันะของเกษียร ใจกลางประเดน็ปัญหา “ความสมัพนัธร์ะหว่างคนไทยกบัคนจนี
ในเมอืงไทย” แทจ้รงิแลว้จงึเป็นเรื่อง “ความสมัพนัธร์ะหว่างรฐักบัทุน” ซึง่ปกคลุมไวด้ว้ยม่าน
วาทกรรมนิยมเชือ้ชาต ิสว่น “นโยบายสมานลกัษณ์ทางวฒันธรรม” กห็าใช่อื่นใดหากคอืนโยบาย 
“ตอน” หรอืคุมก าเนิดทุนกบัแรงงานทางการเมอืง (เกษียร เตชะพรีะ, 2537ก, น. 14-17) นอกจากนี้ 
เกษียรยงัตัง้ขอ้สงัเกตเพิม่เตมิในเวลาต่อมาดว้ยว่ามใิช่เพยีงเฉพาะกลุ่มคนจนีสยามเท่านัน้ที่
ชนชัน้น าไทยพยายามใช ้“อุดมการณ์ชาตพินัธุไ์ทย” เป็นเครื่องมอืเพื่อควบคุมก าราบศกัยภาพ
ของกลุ่มคนทีเ่ป็นแกนหลกัของทุนนิยมไทย (แต่บงัเอญิเป็นเชือ้ชาตอิื่น) เพื่อป้องกนัมใิห้ลุกขึน้มา
ทา้ทายอ านาจชนชัน้น าไทย เพราะสิง่นี้ (อุดมการณ์ชาตพินัธุไ์ทย) ชนชัน้น าไทยยงัใชใ้นการ
ขดีคัน่จ ากดัวงกบัชาวอสีานเชื้อสายลาว ซึง่เป็น “พลงัแรงงาน” กลุ่มใหญ่สุดของระบบทุนนิยมไทย 
เฉกเช่นเดยีวกบัทีแ่รงงานจนีเคยเป็นในสมยัสมบรูณาญาสทิธริาชยอ์กีดว้ย (เกษียร เตชะพรีะ, 
2537ข, น. 11-12)  

หากกล่าวใหเ้หน็อยา่งเป็นรปูธรรม “อุดมการณ์ชาตพินัธุไ์ทย” จงึเป็นเครื่องมอืทีช่นชัน้น า/
ชนชัน้สงูไทย ใชใ้นการรวบรวมผูค้นต่างชาตต่ิางภาษาในสยาม ทีก่่อนหน้านี้ไม่ไดส้งักดัชุมชน
จนิตกรรรมเดยีวกนั ใหร้วมกนัเป็นชาตเิดยีวกนัหมดไดด้ว้ยการถอืเอาชนเชือ้ชาตไิทยเป็นตวัตัง้
หลกัแกนของบา้นเมอืงและเป็นใหญ่ในทางการเมอืงวฒันธรรม โดยทีห่ากสมาชกิกลุ่มชาตพินัธุ ์
“ไม่ไทย” ต่าง ๆ ตอ้งการรกัษาฐานะทางเศรษฐกจิสงัคมทีต่นบากบัน่หามาไดใ้หม้ัน่คง และใคร่
ไดร้บัการยอมรบัเขา้เป็นสมาชกิของรฐัไทยโดยสมบูรณ์แลว้ พวกเขากพ็งึต้อง “สมานลกัษณ์” 
(Assimilate) ตนเองใหเ้ขา้กบัเอกลกัษณ์ “ไทย” ในทางวฒันธรรมตามทีร่ฐัคาดหมาย ไม่ว่าจะเป็น 
การเปลีย่นชื่อแซ่เป็นชื่อไทย เขา้เรยีนหนังสอืไทยมาตรฐานแบบราชการใหอ้่านออกเขยีนได้
ตามหลกัสตูรการศกึษาแห่งชาต ิเขา้รบัราชการหาสงักดัมูลนายในหมู่นักการเมอืงและขา้ราชการ
ชาวไทยเพื่อขอความอุปถมัภ์คุ้มครอง และที่ส าคญัที่สุดกค็อื “จงรกัภกัดต่ีอพระบาทสมเดจ็ 
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พระเจา้แผ่นดนิสยาม” (รชักาลที ่6) 
2 (เกษยีร เตชะพรีะ, 2537ก, น. 12-13) 

แนวคดิทีย่กเอาเชือ้ชาตไิทยวฒันธรรมไทยขึน้เป็นตวัตัง้หลกัแกนของบา้นเมอืงนี้เอง 
ทีส่ง่ผลใหค้วามเป็นไทย (โดยชนชัน้น า/ชนชัน้สงูไทย) ถูกจดัวางใหม้สีถานะเหนือกว่าวฒันธรรม
ของกลุ่มชนอื่น ๆ ในสงัคมสยามอย่างมนียัส าคญั แมว้่าในขอ้เทจ็จรงิทางประวตัศิาสตรร์ากฐาน
ทางวฒันธรรมทีเ่ป็นแบบแผนของยุคสมยัรตันโกสนิทรน์ัน้ จะมสี่วนผสมระหว่างความเป็น “เจ๊ก” 

3 
กบั “ลาว” ปะปนมากเสยียิง่กว่ายุคสมยัใดในประวตัศิาสตรก์ต็าม (สุจติต์ วงษ์เทศ, 2530) ทัง้นี้ 
การชคูวามเหนือกว่าของวฒันธรรมไทยพรอ้ม ๆ กบัการกดทบัวฒันธรรมกลุ่มชนอื่น ๆ ในสงัคม
สยาม ยงัผลใหเ้หน็ไดแ้มใ้นเรื่องของวฒัธรรมอาหารการกนิ แมว้่าประเดน็เรื่องวฒันธรรมอาหาร 
โดยมากมกัมแีนวโน้มทีจ่ะเป็นวฒันธรรมของการดงึคนเขา้มาร่วม (Inclusion) มากกว่าทีจ่ะ
เป็นการกนัคนไม่ใหเ้ขา้ (Exclusion) กต็าม ดงักรณีเรื่องราวของ อาหารจนี/กบัขา้วเจ๊ก และ 
อาหารลาว/อาหารอสีาน เมื่อตอ้งเผชญิหน้ากบั “อุดมการณ์ชาตพินัธุไ์ทย”  

 
3. อาหารจีน/กบัขา้วเจก๊ 

 อาจเป็นเรื่องน่าแปลกทีว่่าวฒันธรรมอาหารแบบจนีนัน้ เอาเขา้จรงิแลว้จดัอยู่ในประเภท
อาหารของชนชัน้ชัน้สูงมานับตัง้แต่สมยักรุงศรอียุธยา ดงัในบนัทกึของลาลูแบร์ ราชทูตจาก
ราชส านักฝรัง่เศส ทีร่ะบุว่า ราชส านักของสมเดจ็พระนารายณ์เลีย้งรบัรองคณะทูตดว้ยส ารบั
กบัขา้วอาหารไทยมากกว่า 30 ชนิด ที ่“ปรุงตามต ารบัจนี” ในจติรกรรมฝาผนังกรุพระปรางค์
วดัราชบูรณะ จงัหวดัพระนครศรอียุธยา ทีน่่าจะมอีายุเก่าแก่ไปถงึสมยักรุงศรอียุธยาตอนต้น  
ยงัมปีรากฏภาพคนจนี/พ่อครวัจนีก าลงัยกส ารบัเสริฟ์อาหารอยู่ดว้ย 
                                                           

2 อนึ่ง หลกัฐานทีแ่สดงใหเ้หน็ถงึประสทิธภิาพของ อุดมการณ์ชาตพินัธุ์ไทย (The Ethno – Ideology 
of Thainess) ในฐานะเครื่องมอืลดทอนพลงัต่อต้านอ านาจรฐัไทยทีท่ าใหผู้ค้นต่างชาตต่ิางภาษาในสยามต้องยอม 
“สมานลกัษณ์” (Assimilate) เขา้กบัเอกลกัษณ์ไทย ปรากฏสบืเนื่องหลงัจากนัน้ แมใ้นยุคสมยัของรฐัประชาชาต ิ
ดงัจะพบว่าบรรดาลกูจนีทีม่ชี ือ่เสยีงในสงัคมไทยมากมายทีล่ว้นผ่านประสบการณ์นี้ทัง้สิ้น ตวัอย่างเช่น ประสทิธิ ์
กาญจนวฒัน์ เจา้สวัอดตีนายธนาคารกรุงเทพ - นักการเมอืง ซึ่งเดมิมชีื่อแซ่เป็นจนี (โคว้ตงหมง) และก าลงั
กา้วหน้าไปในอาชพีสอนหนงัสอืในโรงเรยีนจนีแต่มาเผชญิกบัแรงกดดนัของรฐันิยมสมยั จอมพล ป. พบิูลสงคราม 
จงึตดัสนิใจปรบัเปลีย่นตวัเองสามอย่าง คอื เปลีย่นชื่อแซ่จนีเป็นชื่อสกุลไทย เปลีย่นงานจากสอนหนังสอืจนี
เป็นรบัราชการ และเขา้เรยีนเอาปรญิญาที ่มหาวทิยาลยัวชิาธรรมศาสตร์และการเมอืง ทัง้นี้ เกษียร ใหค้ านิยาม
การปรบัเปลีย่นสามอย่างนี้ว่า “สามกระบวนท่าท าใหเ้ป็นไทย” ดูรายละเอยีดประเดน็นี้ใน Commodifying Marxism: 
The Formation of Modern Thai Radical Culture, 1927- 1958 (Tejapira, 2001) และแลลอดลายมงักร: รวม
ขอ้เขยีนว่าดว้ยความเป็นจนีในสยาม (เกษยีร เตชะพรีะ, 2537ค)  

3 ค าว่า “เจ๊ก” ในทีน่ี้เป็นค าเรยีกเฉพาะทีห่มายถงึคนจนีในประเทศไทยเท่านัน้ อกีทัง้แต่เดมิค า  ๆ นี้
ยงัมนียัของการดถููกดแูคลนทางชาตพินัธุด์ว้ย  
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กล่าวไดว้่าอาหารไทยทีไ่ดร้บัอทิธพิลจากวฒันธรรมการปรุงแบบจนีนัน้มมีากมาย โดย
ลกัษณะส าคญักค็อือาหารประเภทตม้แกงน ้าใส เช่น ต้มจดื แกงจดื อกีประเภท คอื อาหารทีผ่ดั
ดว้ยกระทะเหลก็ ซึง่เป็นเทคโนโลยกีารปรุงอาหารแบบจนี ขณะทีว่ตัถุดบิทีเ่ป็นอทิธพิลจนี ไดแ้ก ่
ผกัต่าง ๆ  เช่น ผกักาด ผกัคะน้า ฯลฯ (สุจติต์ วงษ์เทศ, 2560, น. 186, 196-197) ทัง้นี้ วฒันธรรม
การปรุงอาหารดว้ยกระทะอาจนบัเป็นวธิกีารปรุงอาหารของชนชัน้ชนชัน้สงู กระฎุมพ ีชาวเมอืง 
ซึ่งมชีุมชนจนีอยู่อาศยัปะปนอยู่ในพหุสงัคมของกรุงศรอียุธยามาเนิ่นนานและสบืทอดมาถึง
สมยัตน้กรุงรตันโกสนิทร ์ขณะทีเ่ทคโนโลยกีารหุงหาอาหารของชาวบา้นสว่นมากยงัใชห้มอ้ดนิ
ทีใ่หค้วามรอ้นน้อยกว่ากระทะเหลก็ ขอ้แตกต่างในเรื่องเทคโนโลยกีารหุงหาอาหารนี้เองทีอ่าจ
เป็นเสน้แบ่งอาหารชนชัน้สงูกบัอาหารชาวบา้นอกีดว้ย 

ร่องรอยอาหารจนีในส ารบักบัขา้วชนชัน้สงูไทย ยงัมปีรากฏอยู่ในต ารบัอาหารของ 
สมเดจ็พระศรสีุรเิยนทราบรมราชนิี พระอคัรมเหสใีนรชักาลที ่2 

4 ต ารบัอาหารสมเดจ็พระศรี-             
สรุเิยนทรฯ ลว้นสะทอ้นการใชเ้ครื่องปรุงรสและวตัถุดบิจากต่างประเทศ โดยทีบ่างเมนูสะทอ้น
อทิธพิล “อาหารแขก” เช่น แกงมสัมัน่ ขา้วหุงอย่างเทศ ฯลฯ ในขณะที่ตบัเหลก็ลวก รงันกนึ่ง 
ขนบจบี ฯลฯ วตัถุดบิและส ารบักบัขา้วเหล่านี้เป็นอทิธพิลของวฒันธรรมอาหารจนีอย่างชดัเจน 
ประเดน็น้ีในงานศกึษาของสนุทร ีอาสะไวย ์ไดต้ัง้ขอ้สงัเกตว่า การทีม่อีาหารจนีอยู่ในต ารบัของ
สมเดจ็พระศรสีรุเิยนทรฯ สว่นหนึ่งอาจเป็นอทิธพิลทีม่าจากการทีบ่ดิาของท่านเป็นชาวจนีดว้ย
กเ็ป็นได้ (สุนทร ีอาสะไวย์, 2554, น. 91) ขอ้เทจ็จรงิหนึ่งที่ไม่อาจปฏเิสธได้กค็อืเจ้านายใน
ราชวงศจ์กัรนีบัตัง้แต่องคพ์ระมหากษตัรยิล์งไปตลอดจนราชสกุลต่าง ๆ  ลว้นมเีลอืดจนีผสม ภายใต้
ระบบการคา้บรรณาการทีส่ยามมกีบัจกัรวรรดจินีโบราณ พระมหากษตัรยิใ์นราชวงศจ์กัรนีับตัง้แต่
รชักาลที ่1 - 5 ลว้นมชีื่อแซ่ของแต่ละพระองคท์ีเ่ป็นภาษาจนี    
 อย่างไรกต็าม แมอ้าหารจนีจะมอีทิธพิลอยู่ส ารบักบัขา้วชนชัน้สงูไทยมายาวนานแลว้ 
หากแต่ในอกีมติหินึ่ง อาหารจนี/กบัขา้วเจ๊ก กลบัเป็นสิง่ทีด่เูหมอืนจะไปปรากฏอยู่ในปรมิณฑล
พืน้ทีส่าธารณ์ อนัไดแ้ก่ ย่านตลาดและพืน้ทีส่าธารณะ เช่น บ่อนการพนัน โรงหวย โรงฝ่ิน โรง
โสเภณี ฯลฯ ซึง่มกัเป็นแหล่งพบปะสงัสรรคข์องบรรดากุล ีแรงงานชาวจนีโพน้ทะเลอพยพทีม่อียู่
มากมายในสงัคมสยาม ดว้ยปรมิณฑลของพืน้ทีท่ีถู่กมองว่า “สาธารณ์” ดงักล่าว ท าใหว้ฒันธรรม
                                                           

4 ดงัเนื้อหาในบทพระราชนิพนธก์าพยเ์ห่ชมเครือ่งคาวหวาน ใน พระบาทสมเดจ็พระพุทธเลศิหลา้นภาลยั 
รชักาลที ่2 ทีท่รงพระราชนิพนธ ์“ชืน่ชม” การปรุงส ารบัอาหารฝีมอืของพระอคัรมเหส ีดงัเนื้อหาตอนหนึ่งทีเ่ป็น
ทีรู่จ้กักนัด ีนัน่คอื 

    … มสัมัน่แกงแกว้ตา  หอมยีห่ร่ารสรอ้นแรง 
   ชายใดไดก้ลนืแกง      แรงอยากใหใ้ฝ่ฝันหา 

ย าใหญ่ใส่สารพดั   วางจานจดัหลายเหลอืตรา 
   รสดดีว้ยน ้าปลา   ญีปุ่่ นล ้าย ้ายวนใจ... 
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การกนิอยู่ในพืน้ทีเ่หล่านัน้ (ซึง่รวมอาหารจนี/กบัขา้วเจ๊ก) ถูกมองเป็น “ของต ่า” หรอืกกัขฬะ 
ไปดว้ย ทศันะนี้สมัพนัธก์บัภาพลกัษณ์และความหมายเดมิของการกนิขา้วกลางตลาดหรอื “กนิขา้ว
นอกบา้น” ทีเ่คยถูกมองเป็นเรื่องส าหรบัคนย ่าแย่ คนเหลวไหล นักการพนัน ถงึกบัมคี ากล่าว
ใน ต าราเศษพระจอมเกลา้ฯ ทีว่่า “กนิขา้วกลางตลาด เสมอชาตสิุนัขา” ชื่อกบัขา้วเจ๊กบางอย่างเช่น 
“เจยีโป” หรอื “เสยีโป” 

5 ซึง่เป็นอาหารประเภททีน่ าเอาเศษหม ูไก่ มาโปะขา้วสวยแลว้ราดดว้ย
น ้าพะโล ้สนันิษฐานว่าอาหารชนิดนี้เกดิหน้าบ่อนการพนัน จากนักพนันทีเ่ล่นพนันจนหมดตวั 
(ปิยชาต ิสงึต,ี 2556) จะเหน็ไดว้่าภาพของอาหารจนีกุลหีน้าบ่อนกลางตลาดถูกใหค้วามหมาย
ทีไ่ม่โสภานกั    

เช่นกนั “ขา้วตม้กุ๊ย” หรอื “ขา้วตม้พุย้” ทีโ่ดยค าเรยีก (กุ๊ย) กส็ะทอ้นทศันะเชงิหมิน่แคลน
อย่างชดัเจน ทัง้นี้ จากงานศกึษาของพรรณี บวัเลก็ (2542) เรื่อง กุลลีากรถกบัประวตัศิาสตร์
แรงงานไทย ระบุว่า ขา้วตม้กุ๊ยเป็นอาหารจนีทีช่นชัน้ล่างทัว่ไปนิยมกนิกนั รา้นขา้วต้มมอียู่ทัว่ไป
ตามหน้า โรงฝ่ินทุกโรง โรงบ่อนทีต่่าง  ๆ เช่น สะพานเหลอืงหรอืแถวสามแยก ฯลฯ รา้นเหล่านี้
จะตัง้เกา้อีย้าวไวห้น้ารา้น คนกนิซึง่เป็นชาวจนีโดยสว่นใหญ่กจ็ะขึน้ไปนัง่ยอง  ๆ บนเกา้อีแ้ลว้ใช้
ตะเกยีบคบีกบัขา้วกนิ สนนราคาขา้วต้มถ้วยหนึ่งราคาครึง่สตางค ์กบัขา้วหนึ่งอย่างรวมราคา 
2 สตางค ์กถ็อืว่าอิม่แลว้ ถา้ไม่อิม่กจ็ะมกีารแถมน ้าแถมขา้วใหซ้ดฟร ีส่วนกบัขา้วจนีทีกุ่ลนีิยม
กนิกนั ไดแ้ก่ ผดัผกั หมพูะโล ้เป็ดผดัขงิ ปลาหมอ้ต้ม เกีย้มไฉ่ ฯลฯ  (พรรณี บวัเลก็, 2542, น. 87) 
และดว้ยอากปักริยิาการใชช้วีติของบรรดาแรงงานจนีกุลทีีต่้องรบีเร่งกนิ เพื่อรบีท างานตลอดจน
ความเสยีงดงัเอะอะมะเทิง่ สิง่เหล่านี้กลายเป็นภาพจ าในทศันะชนชัน้สงูและคนไทยทีม่ใิช่ลูกจนี
ต่อประเดน็ทีว่่าการกนิอยู่แบบเจ๊ก/จนีนัน้ ไม่มมีารยาท ไม่สุภาพเรยีบรอ้ย บนตรรกะทีม่อง “เจ๊ก” 
ดว้ยสายตาหมิน่แคลนนี้เอง จงึน่าจะเป็นเรื่องยากทีจ่ะยอมรบัว่าอาหารจนีนัน้เป็นอาหารทีด่ดีว้ย 
นอกจากนี้ ส าหรบัครอบครวัคนจนีในไทยสาเหตุทีพ่วกเขานิยมกนิขา้วต้มเป็นอาหารหลกั (วนัละ 
2 - 3 มือ้) ยงัเกีย่วขอ้งกบัเหตุผลทางเศรษฐกจิ เพราะการกนิขา้วสวยทุกมือ้จะท าใหข้า้วไม่พอกนิ

                                                           
5 กบัขา้วเจ๊กอย่าง “เจยีโป” หรอื “เสยีโป” ยงัคงมปีรากฏใหเ้หน็กระทัง่ช่วงทศวรรษ 2470 - 2480 

ดงัที ่ม.ร.ว.ถนดัศร ีสวสัดวิตัน์ กรูดูา้นอาหารของไทย เคยพรรณาถงึสุม้เสยีงและรูปลกัษณ์ของ “เสยีโป” ยุคนัน้
ไวอ้ย่างเหน็ภาพว่า “...พอเสยีงรอ้ง “เซี้ย – โป” ดงักอ้งมา ใครทีเ่ฝ้าคอยอยู่กจ็ะเรยีกหาใหต้าแป๊ะยกหาบเขา้มา
ตัง้ทีล่านบา้น หาบทีอ่ยู่ทางหวัคานนัน้รูปพรรณสนัฐานเหมอืนโต๊ะสีเ่หลีย่มเตี้ย  ๆ ต่อดว้ยไมบ้าง  ๆ บนโต๊ะมตีู้
กระจกเลก็  ๆ  ขนาดย่อมกว่าโต๊ะสกัหน่อย กรุกระจกสามดา้น มฝีาเปิดอยู่ดา้นบน ในตูก้ระจกยุคนัน้จะมเีป็ดย่าง 
หมยู่าง หมแูดง เครือ่งในหม ูเครือ่งในเป็ด บรรจุอยู่เตม็รอบ ๆ  ตู้นัน้มชีานยืน่ออกไปกวา้งสกัคบืกว่า  ๆ  พอทีจ่ะตัง้
ถ้วยน ้าจิ้มและจานใส่กบัขา้วใบเลก็  ๆ ไดอ้ย่างสบาย ส่วนหาบทีอ่ยู่ขา้งทา้ยไมค้านนัน้จะเป็นโต๊ะเลก็  ๆ ขนาด
เดยีวกนั แต่เจาะตรงกลางใส่ลงัถงึทีส่านดว้ยผวิไมไ้ผ่ ในนัน้มขีา้วสวยทีร่อ้นอยู่ตลอดเวลาดว้ยไฟในเตาเลก็    
ทีอ่ยู่ในช่องใตร้งัถงึ ฝาปิดลงัถงึขา้วนึง่นัน้จะมผีา้ขาวบางหุม้ไม่ใหไ้อรอ้นระเหยไปไดง้่าย  ๆ  พอเปิดฝาคราวใด
ควนักจ็ะพลุ่งขึน้มาแทบจะลวกหน้าตาพองไปทเีดยีว...” ดรูายละเอยีดใน ถนดัศร ีสวสัดวิตัน์, ม.ร.ว. (2530)       
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เนื่องจากคนจนีไม่ได้ท านาซึ่งต่างจากคนไทย ดงัที่กล่าวมาขา้วต้มจงึเคยเป็นภาพลกัษณ์  
“อาหารคนจน” มาก่อนอกีดว้ย  

อย่างไรกต็าม สิง่ทีย่อ้นแยง้กค็อืเอาเขา้จรงิแลว้ อาหารจนี/กบัขา้วเจ๊ก ดูจะเป็นอาหาร
ทีอ่ยู่ในความนิยมของชนชัน้สงูไทยอยู่นัน่เอง นบัตัง้แต่อาหารอย่าง “ขา้วตม้กุ๊ย” ไปจนถงึอาหารจนี
ระดบัสงูในภตัตาคาร (อาหารเหลา) ในบนัทกึของ หม่อมเจา้หญงิจงจติรถนอม ดศิกุล ระบุว่า
สมเดจ็พระพุทธเจา้หลวงโปรดเสวยขา้วตม้โดยมกีบัขา้วง่ายๆ เช่น ไขเ่จยีว กุง้แหง้ย า ปลาเคม็ 
ผกัดองต่างๆ (จงจติรถนอม ดศิกุล, ม.จ. 2550, น. 250) หรอื กรณีรชักาลที ่6 ทีแ่มว้่าหลายครัง้
พระองคจ์ะแสดงทศันะ “รงัเกยีจคนจนี” หนึ่งในนัน้คอืการไม่โปรดทีจ่ะเสดจ็ไป “โฮเตล็เจ๊ก” หรอื
ภตัตาคารจนีในย่านราชวงศห์รอืเยาวราช ทีเ่ริม่เป็น “แฟชัน่” ในหมู่เจา้นายขุนนางในเวลานัน้ 
ทว่ารชักาลที ่6 อย่างน้อยในสมยัทีพ่ระองคท์รงด ารงต าแหน่งพระบรมโอรสาธริาช พระองคก์็
ทรงเป็นลกูคา้ของนายซุ่นฮัว้ สรินินัท ์ซึง่ด าเนินกจิการ ภตัตาคารปักจนัเหลา มาตัง้แต่ช่วงปลาย
สมยัรชักาลที ่5 จนกระทัง่ไดเ้ป็นรองหุม้แพรประจ ากรมมหาดเลก็ ใชบ้รรดาศกัดิข์ุนทพิยร์สโอชา 
ในปี 2462 และเป็นหลวงทพิยร์สโอชา ในปี 2463 (กมลทพิย ์จ่างกมล, 2545, น. 93)         
 ต่อประเดน็นี้ อาจตัง้ขอ้สงัเกตไดว้่า ในสมยัสมบูรณาญาสทิธริาชย ์(รชักาลที ่5 - 7) 
ภายใต ้“อุดมการณ์ชาตพินัธุไ์ทย” (The Ethno – Ideology of Thainess) อาหารจนี/กบัขา้วเจ๊ก 
นัน้ มลีกัษณะ “ทวลิกัษณ์” (Duality) เฉกเช่นเดยีวกบัทศันะทีร่ฐัไทยมมีุมมองต่อคนจนีสยาม 
กล่าวคอื ดา้นหนึ่งคนจนีสยามยงัถูกมองเป็นอื่น เป็นกลุ่มคนทีไ่ม่น่าไวใ้จ พวกเขาถูกมองดว้ย
ภาพลบและถูกสอดสอ่งโดยสายตารฐั เพราะยงัไม่อาจแน่ใจไดว้่า พวกเขาสามารถ “สมานลกัษณ์” 
(Assimilation) เขา้กบั “ความเป็นไทย” ได้แล้วหรอืไม่อย่างไร อาหารจนี/กบัขา้วเจ๊ก อย่าง 
“ขา้วตม้กุ๊ย” (ซึง่มนียัของการหมิน่แคลน ภาพเชงิลบและความไม่ไวใ้จ) อาจเป็นภาพแทนทาง
วฒันธรรมของคนเหล่านี้    

ในขณะทีค่นจนีสยามทีส่ามารถ “สมานลกัษณ์” เขา้กบัความเป็นไทยและชนชัน้สงูไทย
ไดอ้ย่างกลมกลนืมากกว่า เช่น บรรดาตระกลูเจา้สวัขนุนางจนีสยาม ตลอดจนกลุ่ม “จนีผูด้บีางกอก” 
ทีส่ามารถกลมกลนืกลายเป็นส่วนหนึ่งชนชัน้น าไทยอย่างแนบสนิท ดว้ยสายสมัพนัธท์ีใ่กลช้ดิ
กบัราชส านักและระบบราชการไทย อาหารจนีประเภท “อาหารเหลา” 

6 หรอื “เคยีงเกาเหลา” 
7 

                                                           
6 มขีอ้สนันิษฐานว่าค าว่า “เหลา” มาจากภาษาจนี “จิว่-โหลว” ทีแ่ปลว่า ภตัตาคาร และน่าจะเป็นการ

ออกเสยีงเพี้ยนต่อ ๆ  กนัมาจากค าว่า “โหลว” กลายเป็น “เหลา” จากการถูกตดัทอนใหส้ัน้กระชบั ขณะทีบ่างแหล่ง
ระบุว่า เนื่องจาก “จิว่-โหลว” ออกเสยีงเป็นส าเนียงแต้จิว๋ไดว้่า “จิว๋-เลา้” จงึอาจเพี้ยนมาเป็นค าว่า “เหลา” ได้
เช่นกนั 

7 ในงานศกึษาของธเนศ วงศย์านนาวา (2545) เรือ่ง ความเป็นอนิจจงัของอาหารจนีชัน้สงูในกรุงเทพ: 
การเดนิทางสู่เสน้ทางของอาหารประชาธปิไตย ระบุว่าอาหารจนีระดบัสูง ก่อนการเปลีย่นแปลงการปกครอง
โดยเฉพาะอย่างยิง่ในสมยัรชักาลที ่5 และ 6 ทีม่ไีวส้ าหรบั “เซ่นเจา้นาย” ทีเ่รยีกว่า “เคยีงเกาเหลา” นัน้ประกอบ
ไปดว้ย แกงจดืรงันก ตม้แกว้สมองปลา แกงเอน็กวางกบัฮือ่อี้ (ลกูชิน้ปลา) แกงบาทเป็ดกบัปทูะเล ผดัลิน้และ
เนื้อไก่เปรีย้วหวาน ผดัหปูลาฉลาม สุกรย่าง แฮ่กึน๊ หรอืทีเ่รยีกว่า ทอดมนัเจ๊ก    
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อาจเป็นภาพแทนของจนีสยามกลุ่มหลงัทีพ่วกเขาไดเ้ขา้มามปีฏสิมัพนัธก์บัชนชัน้สงูไทยและ
เขา้ถงึความเป็นไทยไดแ้นบแน่นกว่าคนจนีกลุ่มแรก สิง่นี้ประกอบกบัขอ้เทจ็จรงิทีว่่าอาหารจนี
ประเภทหลงั (อาหารเหลา) นัน้เป็นทีน่ิยมของชนชัน้สงูไทยอย่างมากดว้ย เพราะโดยแทจ้รงิแลว้
อาหารจนีคอือาหารของชนชัน้สงูไทยนิยมมาแต่ไหนแต่ไร 

ไม่ผดินกัหากจะกล่าวว่า อาหารจนีนบัเป็นมือ้พเิศษในงานเลีย้งรบัรองของบรรดาชนชัน้สงู
เจา้นายไทย ตวัอย่างเช่นในคราวงานเลีย้งฉลองพระราชพธิรีาชาภเิษกสมรสระหว่าง สมเดจ็
พระเจา้น้องยาเธอ เจา้ฟ้ามหดิลอดุลยเดช กรมขุนสงขลานครนิทร์ กบั นางสาวสงัวาลย ์ตะละภฏั 
ณ บา้นศาลาแดงของเจา้พระยายมราช (ปัน้ สขุมุ) เมื่อ 18 กนัยายน พ.ศ. 2463 นัน้ มปีรากฏ
เมนูอาหารจนี 8 อย่าง ประกอบดว้ย หฉูลามน ้า หมหูนั หน่อไมผ้ดัปทูะเล แหก้ึน๊ นกผดัเปรีย้วหวาน 
เกยย้งก๊กเซยีงบี ้(ซุปชนิดหนึ่งลกัษณะคล้ายกระเพาะปลา) ผดัหอยนางรมไข่ไก่ ผดัใบขน้า  
และของหวาน ไดแ้ก่ รงันกก๊กเซยีงบี ้ไอสกมี ผลไม้ (แถมสนิ รตันพนัธุ์, 2553, น. 57) ขณะที่
ในงานเขยีนประเภทบนัเทงิคดขีอง หลวงบุณยมานพพานิชย ์(อรุณ บุญมานพ) นักเขยีนไทย
รุ่นบุกเบกิไดบ้อกเล่าว่าในช่วงวยัเดก็สมยัรชักาลที ่5 ตนมโีอกาสไปกนิอาหารกบัหม่อมป้าในวงั 
ซึง่จา้งกุ๊กจนีไวม้อีาหารเท่าทีจ่ าไดอ้ย่างน้อย 5 อย่างนี้ทุกเยน็ คอื หมูย่าง แฮ่กึ๊น กา้มปูทะเล
นึ่งหรอืผดั และเกาเหลาใสห่มอ้เหยยีนโล ้(กมลทพิย ์จ่างกมล, 2545, น. 99)    
 เช่นกนัทีก่ารปรากฏขึน้ของ “โฮเตล็เจ๊ก” หรอื ภตัตาคารจนีในย่านราชวงศ ์เยาวราช 
สีพ่ระยา ในช่วงรชักาลที ่6 นับไดว้่าเป็นจุดเริม่ต้นของวฒันธรรมการกนิขา้วนอกบา้นในสงัคมไทย
อย่างแทจ้รงิ ย่านเหล่านี้เริม่กลายเป็นแหล่งขายอาหารชัน้ดสี าหรบัชนชัน้สงูและชนชัน้กลางที่
มฐีานะ ดงัปรากฏภตัตาคารระดบัเหลามากมาย เช่น มเีฮอืงยูน ทีข่ ึน้ชื่อเรื่องเป็ดย่างไฟแดง 
ก๊กซมิบิ ๊มเีมนูดงัคอื ผดัตีนเป็ด ตะพาบน ้าตุ๋น มะพร้าวห้าวเผาใส่แกงจดื นอกจากนี้ยงัมี
ภตัตาคารดงั เช่น ปักจนัเหลา อาเซฟ กีจ่นัเหลา หอ้ยเทยีนเหลา รา้นอาหารจนีเหล่านี้เกดิขึน้ใน
สมยัรชักาลที ่6 - 7 และเป็นทีน่ิยมในหมู่เจา้นายชนชัน้สงูไทย ดงัขอ้มูลใน สาสน์สมเดจ็ ทีร่ะบุว่า 
สมเดจ็ฯ กรมพระยาด ารงราชานุภาพ มกัทีจ่ะทรงนดัสมเดจ็เจา้ฟ้าฯ กรมพระนรศิรานุวดัตวิงศ ์
ไปเลีย้งสบัเปอร ์(อาหารค ่า) ทีร่าชวงศ ์หลงัจากเสดจ็ไปดูหนังทีโ่รงหนังพฒันากร (กมลทพิย ์
จ่างกมล, 2545, น. 98) โดยสบัเปอรใ์นพระนิพนธ ์น่าจะหมายรวมทัง้อาหารจนี – อาหารฝรัง่ 
ทัง้นี้ ความนิยมดงักล่าวในหมู่เจา้นายโดยเฉพาะการไปรบัประทานอาหารจนีแถบราชวงศ ์สีพ่ระยา 
ดจูะเป็นสิง่ทีป่รากฏต่อเนื่องมาดงัเรื่องเล่าของ หม่อมหลวงขวญัทพิย ์เทวกุล (เชฟป้อม) พธิกีร
เจา้ของรา้นอาหาร และนักสรา้งสรรคเ์มนูอาหารชื่อดงั ทีก่ล่าวว่าในวยัเดก็ของเธอ “... ท่านปู่  
(หม่อมเจา้ปรดีเิทพยพ์งษ์ เทวกุล) มกัพาไปรา้นอาหารจนี อาหารญีปุ่่ น แถบราชวงศ ์สีพ่ระยา 
ขณะทีร่้านอาหารประจ าของพ่อคอื เป็ดย่างไทยเจรญิ ...” (กรณิศ รตันามหทัธนะ, Cloud of 
Thought) 
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อน่ึง อาหารจนีประเภท “อาหารเหลา” ลว้นจดัอยู่ในกลุ่มรา้นอาหารหรูหราราคาแพง
ส าหรบัผูม้อีนัจะกนิ ดงักรณีภตัตาคารทีเ่ป็นต านานอย่าง หอ้ยเทยีนเหลา บนถนนเสอืป่าย่าน
เยาวราช ทีต่ัง้ขึน้โดยมนีายอึง้ยุกหลง ต้นตระกูลล ่าซ า เป็นเจา้ของโดยร่วมทุนกบัญาติ  ๆ และ
เพื่อนพ่อคา้รวม 23 คน ทัง้นี้ หอ้ยเทยีนเหลา มอีกีชื่อหนึ่งทีเ่ป็นค าไทยคอื หยาดฟ้าภตัตาคาร 
(เทยีน แปลว่า ฟ้า) โดยผูท้ีต่ ัง้ชื่อนี้ใหค้อื พระสารประเสรฐิ (ตร ีนาคะประทปี) นับเป็นภตัตาคาร
หรหูราในความทรงจ าของคนไทยเชือ้สายจนีในย่านหวัล าโพง เยาวราช ดงัที ่เกษยีร เตชะพรีะ 
ปัญญาชนสาธารณะลกูจนีในย่านหวัล าโพง ไดร้ะลกึความหลงัถงึ หยาดฟ้าภตัตาคาร เมื่อราว
ทศวรรษ 2500 ไวว้่า “... ภายในภตัตาคารจะหอมกลิน่ขนมอบตดิจมูกตดิแอรเ์ยน็สบาย และ
ของอร่อยของภตัตาคารนี้คอืขนมจบีซาละเปา ...” (Facebook Kasian Tejapira, 1 พฤษภาคม 2563) 

ในยุคนัน้ หอ้ยเทยีนเหลา นับเป็นสญัลกัษณ์ของความ "First Class" บรรดาเจา้สวัเศรษฐี
และคนใหญ่คนโตหลายยุคลว้นคุน้เคยกบั หอ้ยเทยีนเหลา ไม่ว่าจะเป็น จอมพล ป. พบิูลสงคราม 
ชนิ โสภณพนิช หรอืแมแ้ต่แขกบา้นแขกเมอืงอย่างเติง้เสีย่วผงิ กเ็คยลิม้รสซาลาเปากบัหูฉลาม
อนัเลศิรสของ หอ้ยเทยีนเหลา มาแลว้ ความเป็นสญัลกัษณ์ของสิง่หรหูราราคาแพงท าให้แมแ้ต่
ในนวนิยายชุดสามเกลอ พล นิกร กมิหงวน ของ ป. อนิทรปาลติ กใ็ช ้หอ้ยเทยีนเหลา เป็นฉาก
อยู่บ่อย ๆ  เพราะเป็นภตัตาคารทีเ่สีย่กมิหงวนมหาเศรษฐผีูร้ ่ารวยอย่างเหลอืหลายในเรื่องจะต้อง
มาแสดงศกัดา ดว้ยการฉีกแบงกเ์ล่นทีภ่ตัตาคารแห่งนี้เป็นประจ าเกอืบทุกตอนของนวนิยายก็
ว่าได ้(Facebook ส ารวจโลก, 22 กรกฎาคม 2013) 

ดงัทีก่ล่าวมา จะเหน็ไดว้่าอาหารจนีในทศันะไทยผ่านมุมมองนี้ไดถู้กจดัอยู่ในอาหาร
ชัน้สงูอย่างปฏเิสธไม่ได ้ภตัตาคารอาหารจนีทีจ่ดัอยู่ในกลุ่ม “อาหารเหลา” ปรากฏขึน้มากมาย
ในกรุงเทพฯ ตัง้แต่ราวปลายทศวรรษ 2490 - 2510 เป็นต้นมา ตวัอย่างเช่น พงหลภีตัตาคาร 
นิวเปงเชยีงภตัตาคาร ฮกกีภ่ตัตาคาร สลีมภตัตาคาร ซง้โภชนา หย่งเหอภตัตาคาร กว๊านซวิกี ่ฯลฯ 
แต่ละแห่งยงัมเีอกลกัษณ์ของตน บา้งเป็นอาหารจนีสตูรกวางตุง้ (เช่น หอ้ยเทยีนเหลา) บา้งเป็น
สตูรไหหล า เสฉวน ฯลฯ ไม่เพยีงเท่านัน้ภตัตาคารอาหารเหลาบางแห่งกไ็ม่เพยีงเสริฟ์อาหารจนี
เป็นหลกัแต่จะเสริฟ์อาหารฝรัง่ทีท่ าในสไตลค์นจนีหรอืรา้นอาหารประเภทกุ๊กชอ็ป (อาหารฝรัง่
สไตลไ์หหล า) อาท ิสลดัเนื้อสนั สตูวล์ิน้ววั สตูวล์ิน้หมู ซีโ่ครงหมูชุบแป้งทอดราดดว้ยน ้าเกรวี ่ฯลฯ 
อกีดว้ย สิง่ทีส่ าคญัคอือาหารจนีเหล่านี้ ยงัคงเป็นภาพสะทอ้นสญัลกัษณ์ของความหรหูรา ราคาแพง 
และถูกมองเป็นอาหารของชนชัน้ “ผูม้อีนัจะกนิ” จวบจนปัจจุบนั ทัง้นี้ ในทางการเมอืงวฒันธรรม 
อาจกล่าวไดว้่าสิง่นี้คอืชยัชนะของอาหารจนีในปรมิณฑลวฒันธรรมไทย  

แน่นอนว่าชยัชนะของอาหารจนีดงักล่าว ยงัเป็นทีส่มัพนัธก์บัเงื่อนไขทางบรบิทการเมอืง
เศรษฐกจิทีเ่ปลีย่นไปตลอดเวลาดว้ย ราวทศวรรษ 2520 “ความเป็นจนี” ไม่ไดเ้ป็นสิง่ทีดู่ “อนัตราย” 
หรอื “น่ากลวั” ทีต่อ้งปกปิดอ าพรางตนเองเช่นแต่ก่อน ขณะเดยีวกนั ในดา้นวฒันธรรม “อุดมการณ์
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ชาตพินัธไ์ทย” กเ็สื่อมความขลงัและพล่าเลอืนลงไปมากจนไม่อาจกดีกนัคนไทยเชือ้สายจนีที่
สามารถก้าวเขา้มามบีทบาททัง้ในปรมิณฑลทางการเมอืงและเศรษฐกจิ และสามารถครอง  
“อ านาจน า” ในทางวฒันธรรม ภายใตบ้รบิทการเตบิโตของชนชัน้กลางไทยในช่วงหลายทศวรรษ
ทีผ่่านมา 
4. อาหารลาว/อาหารอีสาน  

หากว่า อาหารจนี/กบัขา้วเจ๊ก ในสายตาชนชัน้สงูไทย เคยปรากฏลกัษณะ “ทวลิกัษณ์” 
(Duality) ทีเ่ป็นไดท้ัง้อาหารในมติสิาธารณ์และความหรูหรา ในกรณีเทยีบเคยีงกนั “อาหารลาว” 
กลบัเป็นอาหารทีเ่คยถูกท าให้ดอ้ยค่าและถูกท าให้เป็นชายขอบเสยียิง่กว่า อาหารจนีภายใต้
อุดมการณ์ชาตพินัธุไ์ทย (The Ethno – Ideology of Thainess) ทัง้นี้ ค าว่า “ลาว” ในการรบัรู้
ของคนไทยมคีวามหมายที่เป็นได้ทัง้ดนิแดนและผู ้คนในพื้นที่ฝัง่ขวาแม่น ้าโขงหรอืภาค
ตะวนัออกเฉียงเหนือ (ภาคอสีาน) หรอื ดนิแดนและผูค้นในเขตลา้นนาหรอืภาคเหนือของไทย
ซึง่มคีวามแตกต่างทางวฒันธรรม ภาษา ศาสนาความเชื่อกบัคนไทยในเขตลุ่มน ้าเจา้พระยา
ตอนล่าง ในทางประวตัศิาสตรด์นิแดนทัง้สองมสีถานะเป็น “ประเทศราช” ของสยามนับตัง้แต่
สมยัธนบุรใีนตน้พุทธศตวรรษที ่24 เป็นต้นมา ขณะทีก่ารรบัรูเ้กีย่วกบั “ลาว” ในโลกทศัน์ของ
คนไทยนัน้ในอดตีมแีนวโน้มทีจ่ะมองในเชงิหมิน่แคลนและเหน็ว่าดอ้ยกว่า เหน็ไดจ้ากวรรณคดี
เรื่องขนุชา้งขนุแผนในส านวนทีแ่ต่งขึน้ในสมยัรชักาลที ่2 นัน้ มปีรากฏฉากตวัละครทีเ่ป็นสาว
ลา้นนาคอืนางลาวทองอนุภรรยาของขุนแผน ถูกนางวนัทอง ผูเ้ป็นเอกภรรยาขุนแผนบรภิาษ
ค่อนแคะอย่างรุนแรงถงึชาตภิาษาและวฒันธรรมการกนิอยู่ว่า “...อลีาวชาวดอนค่อนเจรจา กนิ
กิ้งก่า กิ้งกบกจูะตบมงึ...” (ศริพิจน์ เหล่ามานะเจรญิ, 2559) 
 เมื่อ “ลาว” ถูกมองเป็นกลุ่มคนทีม่วีฒันธรรมดอ้ยกว่าไทยสยาม วฒันธรรมอาหารการกนิ
ของคนลาวทีถู่กมองว่าเป็น “พวกกนิกิ้งก่ากนิกบ” จงึถูกหมิน่แคลนไปดว้ย ในราชส านักไทย
วฒันธรรมลาวไม่ไดถู้กเชดิชใูหค้่ามากนกั อาหารลาวอย่าง “ปลารา้” ยงัเคยถูกน ามาใชเ้ป็นค า
เปรยีบเปรยถากถางในหมู่เจา้นายดว้ยกนัเอง เช่น ค ากลอนทีว่่า “...เจา้นายวงัหน้าหลนปลารา้
ใสไ่ข ่เจา้นายวงัหลวงเหมอืนเจา้พวกมาลยั...” กล่าวคอื คนวงัหลวงมกัจะดูถูกเจา้นายและขุนนาง
วงัหน้าว่าตอ้ยต ่า เร่อร่า รุ่มร่าม (พมิาน แจ่มจรสั, 2554) นอกจากนี้ ในชวีประวตัทิางการของ 
พระราชชายาเจา้ดารารศัม ีเจา้หญงิลา้นนาพระภรรยาเจา้ในรชักาลที ่5 กล่าวถงึเหตุการณ์ที่
ทรงถูกกลัน่แกลง้สารพดัเมื่อลงมาประทบัที่กรุงเทพฯ ใหม่  ๆ ...บางทพีระองคท์รงไดย้นิเสยีง
ตะโกนลัน่ผ่านหน้าหอ้งบรรทมว่า “เหมน็ปลารา้”... (ปราณี ศริธิร ณ พทัลุง, 2538, น. 10)        
 อาจกล่าวไดว้่า ตลอดช่วงเวลาในประวตัศิาสตร ์อาหารลาวไม่ไดถู้กยกย่องในวฒันธรรม
ชนชัน้สงูไทย (แตกต่างจากอาหารจนี) สิง่นี้ยิง่ถูกส าทบัมากขึน้โดย “อุดมการณ์ชาตพินัธุไ์ทย” 
สมยัสมบรูณาญาสทิธริาชย ์ทีพ่ยายามกดทบัวฒันธรรมกลุ่มชนต่าง  ๆ ที ่“ไม่ไทย” และถงึแมใ้น
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ราชส านักฝ่ายในจะมบีนัทกึกล่าวถงึการใชว้ตัถุดบิประเภท ปลารา้ ซึง่เป็นวตัถุดบิส าคญัของ
อาหารลาว เช่นเมนู หลนปลารา้ ซึง่กล่าวกนัว่าในหลวงรชักาลที ่5 กท็รงโปรด หากแต่เมนู
ประเภท “หลน” ทีใ่ชว้ตัถุดบิส าคญั คอื “กะท”ิ กห็่างไกลจากอาหารลาวทีค่นลาว (ผูค้นในดนิแดน
ภาคอสีานและล้านนา) บรโิภคในชวีติประจ าวนั อาหารลาวแต่เดมิจะไม่มกีารปรุงด้วยกะทิ
เหมอืนภูมภิาคอื่นดว้ยเหตุทีค่นลาว/คนอสีานกนิขา้วเหนียวซึง่ใหพ้ลงังานมากเป็นทุน อกีทัง้
ยงัไม่มอีาหารประเภทผดัและทอดดว้ย (กานต์ เหมวหิค และสุปรยีา หอ้งแซง, 2556, น. 14) 
ทัง้นี้ อาจตัง้ขอ้สงัเกตไดว้่า ตลอดช่วงพุทธศตวรรษที ่25 อาหารลาวยงัคงเป็นอาหารทีบ่รโิภคกนั
เฉพาะในทอ้งถิน่และเฉพาะหมู่คนลาวดว้ยกนัเองอย่างจ ากดัวง กบัขา้วของพวกเขามไิดแ้พร่หลาย
ไปนอกกลุ่มหรอืถูกนบัรวมเขา้เป็นสว่นหนึ่งของอาหารไทย ไม่ว่าจะตามการนิยามของชนชัน้สงู
หรอืตามการนิยามโดยรฐัแต่อย่างใด  

เหตุใดอาหารลาว/อาหารอสีาน จงึแพร่กระจายออกไปกวา้งขวางในเชงิพืน้ที ่ประเดน็น้ี
น่าจะเชื่อมโยงกบัการอพยพยา้ยถิน่ของพวกเขา ส าหรบัคนลาว/คนอสีาน มขีอ้บ่งชีใ้หเ้หน็ว่า
พวกเขาม ี“แรงปรารถนา” ทีจ่ะดัน้ดน้เดนิทางเพื่อขา้มพืน้ทีเ่ขตแดนต่างๆ (deterritorialization) 
ของชวีติและชุมชนในนามของการแสวงหาชวีติความเป็นอยู่ทีด่กีว่ามาแต่ไหนแต่ไร  

8 ในทาง
ประวตัศิาสตรพ์บว่ามแีรงงานคนลาว/คนอสีานอพยพยา้ยถิน่เขา้มาเป็นแรงงานเพื่อรบัจา้งท านา
ในมณฑลชัน้ในของสยาม รวมถงึเป็นแรงงานสรา้งทางรถไฟและตดัฟืนนบัตัง้แต่ช่วงหลงัสนธสิญัญา
เบาวริง่ พ.ศ. 2398 เป็นอย่างน้อย (ทวศีลิป์ สบืวฒันะ, 2525, น. 56-65) มขีอ้มูลระบุว่า ชาว
ชนบทโดยสารรถไฟเขา้มาท างานในกรุงเทพฯ ช่วงนอกฤดูการเกษตรเป็นเวลานานมาแล้ว
ตัง้แต่ทศวรรษ 2460 (ผาสุก พงษ์ไพจติร และครสิ เบเคอร์, 2542, น. 320-321) ในบรรดา
แรงงานเหล่านี้จ านวนทีม่ากทีส่ดุคอืแรงงานจากภาคอสีาน พวกเขาเขา้มารบัจา้งเป็นสามลอ้ถบี
บา้ง กรรมกรท่าเรอืบา้ง คนรบัใชต้ามบา้นบา้ง ในระยะแรกหนุ่มอสีานอาจมาเพยีงล าพงัตวัคนเดยีว 
ต่อมาเมื่อเริม่ตัง้ตวัได้จงึกลบัไปพาลูกเมยีเขา้มาอยู่ด้วย แน่นอนว่าคนเหล่านี้เขา้มาพร้อม
วฒันธรรมอาหารลาว/อาหารอสีาน อย่างไรกต็ามส ารบักบัขา้วของพวกเขากย็งัไม่ปรากฏ
ในพืน้ทีส่าธารณะ 

จวบจนกระทัง่ พ.ศ. 2487 รา้นอาหารอสีานแห่งแรกในกรุงเทพฯ ไดเ้กดิขึน้ ชื่อรา้น
เป็นค าลาวว่า แซ่บอหีล ี(หมายถงึอร่อยมาก  ๆ อร่อยจรงิ  ๆ) ร้าน แซ่บอหีล ีขายอาหารอย่าง
ขา้วเหนียวนึ่ง ลาบ สม้ต า ฯลฯ เป็นหอ้งแถวเรอืนไมค้หูาเดยีวตัง้อยู่เชงิสะพานขาวฝัง่ตรงขา้ม
เยือ้งกบับา้นมนังคศลิา เจา้ของรา้นชื่อนายชม วงศภ์า เป็นอดตีขา้ราชการกรมไปรษณียโ์ทรเลข 
เป็นชาวลาวพวนบา้นหวัซา อ าเภอศรมีโหสถ จงัหวดัปราจนีบุร ีกล่าวกนัว่าลูกคา้ของรา้นมแีต่
ชาวอสีานทีท่ างานในกรุงเทพฯ กลุ่มส าคญัคอื คนขีส่ามลอ้รบัจา้ง และคนรบัใชใ้นบา้น (สุจติต ์

                                                           
8 ดรูายละเอยีดประเดน็นี้ในพฒันา กติอิาษา (2557)    
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วงษ์เทศ, 2560, น. 238) หลงัจากนัน้ไม่นานกเ็ริม่มรีา้นอาหารอสีานเกดิขึน้หลายรา้นแถบหลงั
เวทมีวยราชด าเนินในช่วงราวตน้ทศวรรษ 2490 ดงัในความทรงจ าของ หม่อมราชวงศถ์นัดศร ี
สวสัดวิตัน์ กรูดูา้นอาหารและนกัชมิชาวกรุงทีบ่อกเล่าถงึบรรยากาศรา้นอาหารอสีานในช่วงเวลานัน้
อย่างเหน็ภาพว่า  

 

... เพงิอาหารกเ็ริม่เกดิขึ้นเป็นดอกเหด็ หลงัเวทมีวยราชด าเนิน
ผุดขึ้นเป็นตบั คนขายนัง่อยู่บนเพงิมขีองกนิวางเรยีงรายอยู่ขา้งหน้า 
คนกนินัง่มา้ยาวโจก้นัตรงนัน้ ... อาหารทีข่ายกจ็ะมขีา้วเหนียวนึง่
เป็นหลกั สม้ต ามะละกอใสถ่ัว่ฝักยาว น ้าปลารา้ มะนาว พรกิขี้หนู 
ใครรสนิยมวไิลสกัหน่อยกเ็ตมิปูเคม็ทัง้ตวัโขลกลงไป ... ไก่ย่าง
ใสไ่มต้บั พรมเกลอื ป้ิงไฟรุม  ๆ  ... ปลาหลดตวัเลก็  ๆ  กบัผกันึง่บา้ง 
ย่างบา้ง จิ้มแจ่วรสจดั ลาบเนื้อเป็นของธรรมดาทีจ่ะตอ้งมขีายทุกเพงิ
พรอ้มดว้ยเครือ่งในววัตม้อ่างใหญ่ กอ้ยปลา กอ้ยกุง้ฝอย ตบัหวาน
ทีป่รุงกนัสด ๆ ... ตอนนัน้คนทีอ่ยากลองอาหารอสีานน้อยคนนัก
ทีจ่ะกลา้เขา้ไปร่วมวงลอ้มเพงิเหมอืนอย่างพวกผม อยากนักก็
วานคนซื้อใสปิ่น่โตมากนิสมยันัน้ถุงพลาสตกิยงัไม่ม ีถ้าต้องการ
ของน ้า  ๆ  ตอ้งหาหมอ้หาอวยไปใสเ่อาเอง ...  

   (ถนดัศร ีสวสัดวิตัน์, ม.ร.ว., 2530) 
 

 ทัง้นี้ ค ากล่าวของหม่อมราชวงศถ์นัดศร ีทีว่่า ...ตอนนัน้คนทีอ่ยากลองอาหารอสีาน
น้อยคนนกัทีจ่ะกลา้เขา้ไปร่วมวงลอ้มเพงิเหมอืนอย่างพวกผม... ดจูะเป็นขอ้สนเทศทีบ่่งชีน้ยัว่า 
ในทศันะของคนกรุง อาหารลาวหรอืหรอืกบัขา้วอสีานไดถู้กจดัวางสถานะไวร้าวกบัเป็นอาหาร
อกีวรรณะหนึ่งและยงัเป็นภาพในเชงิดถููก หากรลิองอยากรบัประทานคงเป็นเรื่องแปลกจนถงึกบั
ตอ้งหลบ ๆ  ซ่อน ๆ  เพราะคนกรุงเทพฯ ไม่รูจ้กัคุน้เคยกบัอาหารอสีาน ภาพลกัษณ์อาหารประเภทนี้
ยงัเป็นของแปลกทีม่แีต่คนอสีานซึง่เป็นชนชัน้ล่างเท่านัน้ทีเ่ป็นลกูคา้ อาจกล่าวไดว้่าว่าทศันะที่
มองว่าอาหารลาว/อาหารอสีานเป็นอาหารชนชัน้ล่าง คอื การท างานของอุดมการณ์ชาตพินัธุไ์ทย
ทีก่ดทบั “ความเป็นลาว” ซึง่ไม่เพยีงส่งผลแต่ในทศันะของชนชัน้สงูเท่านัน้ หากแต่ยงัมีผลต่อ
ทศันะชนชัน้กลางกระฎุมพไีทย อนัไดแ้ก่ กลุ่มลกูหลานจนีสยามในเมอืงกรุงด้วย ดงัความเหน็
ของเกษยีร เตชะพรีะ เมื่อหวนถงึอดตีในวยัเดก็ของเขาทีเ่ตบิโตขึน้มาใน “ครอบครวัเจ๊กชนชัน้กลาง
ไทย” ช่วงทศวรรษ 2500 ทีใ่นบา้นจะมคีนรบัใชท้ีเ่ป็นคนอสีาน เกษียรจ าไดว้่าเขาเคยมองคน
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เหล่านี้ว่าดอ้ยกว่าในทางวฒันธรรม “พวกเขาเป็นคนละชัน้กบัเรา” สิง่นี้รวมไปถงึวฒันธรรม
อาหารการกนิของพวกเขาดว้ย 
         
 

... ครอบครวัเจ๊กจ านวนมากทีท่ าธุรกจิจะมคีนใชใ้นบา้นทีเ่ป็นคนอสีาน 
มนัมคีวามรูส้กึทางวฒันธรรมหรอืมองไม่ขึ้นทางวฒันธรรมเป็นอนัมาก 
ตอนผมเป็นเดก็ทีบ่า้นกม็คีนใช้ อาหารอสีานขึ้นโต๊ะบา้นผมไม่ได ้
เขาตอ้งไปกนินอกบา้น เขาไม่สามารถหยบิสม้ต าปลารา้มาขึ้นโต๊ะ
ในบา้นได.้..   

(เกษยีร เตชะพรีะ, การสือ่สารส่วนบุคคล, 30 มถุินายน 2559) 

 
ขอ้สนเทศของเกษียร สอดคลอ้งกบัขอ้เทจ็จรงิทีว่่าในยุคนัน้ (ทศวรรษ 2500) เริม่ปรากฏ

รา้นอาหารอสีานขึน้มากแลว้ในกรุงเทพฯ เพื่อตอบสนองความต้องการ (Demand Side) ของ
กลุ่มลกูคา้ทีเ่ป็นแรงงานคนอสีานและยงัเป็นการตอบสนองเฉพาะกลุ่ม อาหารของพวกเขา (คน
อสีาน) ยงัคงแปลกแยกและถูกมองว่า “ต ่ากว่า” อาหารทีบ่รรดานายจา้งคนเมอืงรบัประทานใน
ชวีติประจ าวนั กบัขา้วเหล่านี้ไม่สามารถ “ขึน้โต๊ะ” หรอืไม่ไดร้บัอนุญาตใหน้ ามามากนิในบา้น
นายจา้งได ้ช่วงเวลานี้ อาหารลาวยงัคงถูกมองเป็น “ชายขอบ” อย่างชดัเจน ทัง้นี้ ความรูส้กึ
เช่นนี้ ในทศันะของชนชัน้กลางไทยน่าจะด ารงสบืเนื่องต่อมาถงึราวทศวรรษ 2520 - 2530 เป็น
อย่างน้อย ซึง่เป็นหว้งเวลาทีแ่รงงานจากภาคชนบทจ านวนมหาศาลอพยพยา้ยถิน่เขา้มาหางานท า
ในเมอืง ขอ้มลูเชงิสถติริะบุว่าช่วงทศวรรษ 2520 แรงงานอพยพประมาณ 1.5 ลา้นคน เดนิทาง
ออกจากหมู่บา้นในช่วงฤดูแลง้เพื่อไปหางานท าในย่านอื่น  ๆ ทัง้ในชนบท และจ านวนมากเขา้
กรุงเทพฯ บางคนอพยพไปมาระหว่างเมอืงและชนบทปีละหลาย ๆ  ครัง้ คอื เขา้ไปท างานในเมอืง 
2 - 3 เดอืนแลว้กลบับา้น สกัพกัหนึ่งกอ็าจจะกลบัไปหางานท าในเมอืงใหม่ บา้งกจ็ดัหาทีอ่ยู่อาศยั
แบบกึง่ถาวรในเมอืงและเดนิทางกลบัหมู่บา้นเฉพาะช่วงทีต่อ้งกลบัไปท านา ขณะทีบ่างคนยา้ย
ออกไปอยู่เมอืงอย่างถาวร (ผาสุก พงษ์ไพจติร และครสิ เบเคอร,์ 2542, น. 321) จ านวนมาก
ในกลุ่มคนเหล่านี้ลว้นเป็นคนอสีาน  

กระนัน้กต็าม ในหว้งเวลาหลายทศวรรษทีผ่่านมาเช่นกนัทีจ่ติส านึกและแรงปรารถนา
ในการขา้มถิน่เพื่อเปลีย่นแปลงหรอืเลื่อนชัน้ทางสงัคม (Social Mobility) ของคนอสีานมมีากใน
อตัราเร่งทีส่งูกว่าพลานุภาพของ “อุดมการณ์ชาตพินัธุไ์ทย” แต่เดมิทีเ่ริม่ถูกทา้ทายและถูกตัง้
ค าถามอย่างต่อเนื่อง ทัง้นี้ อาจตัง้ขอ้สงัเกตไดว้่าคนอสีานขา้มถิน่เคลื่อนยา้ยตนเองเขา้ไปในทุกที่
ทีม่งีานใหท้ าทัง้ในและต่างประเทศในกรุงเทพฯ และปรมิณฑลรายรอบ ประชาคมคนอสีานปรากฏ
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ขึน้อย่างมนีัยส าคญั กระทัง่ปฏเิสธไม่ไดว้่าพวกเขาไดเ้ขา้มาผสมผสานกลมกลนืเป็นส่วนหนึ่ง
ของชวีติคนเมอืงใหญ่ (พฒันา กติอิาษา, 2557) 

นอกจากนี้ ในบรบิทของการเคลื่อนคลายเลื่อนไหลของชนชัน้และรสนิยม กระแสรือ้ฟ้ืน
ภูมปัิญญาทอ้งถิน่ทีเ่กดิขึ้นยุคหลงัวกิฤตเิศรษฐกจิ พ.ศ. 2540 กระทัง่ประเดน็ทีอ่าจมองเป็น
เรื่องเลก็  ๆ เช่น การเป็นทีร่บัรูแ้ละเกดิความนิยมอย่างสาธารณะของเพลงพระนิพนธ ์“สม้ต า” 
ในสมเดจ็พระกนิษฐาธริาชเจ้า กรมสมเดจ็พระเทพรตันราชสุดา สยามบรมราชกุมารี  9 ฯลฯ 
เงื่อนไขเหล่านี้มผีลไม่มากกน้็อยต่อการคลีค่ลายทีท่ าให ้“อาหารลาว” ซึง่ครัง้หนึ่งเคยเป็นอาหาร
อกีชนชัน้หนึ่ง ค่อย  ๆ ถูกแปลงเขา้ไปเป็นสว่นหนึ่งในรสนิยมและวฒันธรรมการกนิของคนเมอืง 
จากเดมิทีก่่อนหน้านี้ทีอ่าหารลาวหรอือาหารอสีานไม่ไดห้ารบัประทานไดต้ามรา้นทัว่  ๆ  ไป ภาพจ า
ของรา้นอาหารอสีานประเภทขา้วเหนียว สม้ต า ลาบ น ้าตก คอืรา้นรถเขน็หน้าปัม๊น ้ามนั ทีลู่กคา้
กลุ่มหลกักค็อืบรรดาเดก็ปัม๊และคนรบัใชใ้นบา้นของชนชัน้กลาง แน่นอนว่ารา้นประเภทนี้มกั
ถูกค าถามถงึความสะอาดในสายตาของชนชัน้กลางนับตัง้แต่วตัถุดบิ ปลารา้ มะละกอ ความสะอาด
ของจานชามชอ้น สอ้ม ไปจนถงึตวัแม่คา้ผูข้ายเอง 

ความเปลีย่นแปลงไดเ้กดิขึน้เมื่อรา้นอาหารอสีานไดเ้ปลีย่นร่างแปลงกายจากภาพลกัษณ์
ร้านรถเขน็สม้ต าหน้าปัม๊น ้ามนัสู่อาคารคูหาติดแอร์ กระทัง่เกดิเป็นร้านอาหารอสีานขึน้ห้าง  
สรรพสนิคา้ ดงัที่ปรากฏในปัจจุบนัมากมายเป็นที่คุน้ชนิ ขณะเดยีวกนัควรกล่าวดว้ยว่าอาหาร
อสีาน/อาหารลาว จากทีเ่คยมลีกัษณะถูกแบ่งชนชัน้กค็่อย ๆ  พร่าเลอืนถูกสลายและไม่มมีติทิีย่ดึโยง
อยู่กบัชาตพินัธุอ์ย่างชดัเจนอกีต่อไป ตวัอย่างเช่น ในความทรงจ าของผูค้นและนกัศกึษาธรรมศาสตร์ 
ท่าพระจนัทร ์เมื่อไม่นานนี้ รา้นอาหารอสีานที ่“อร่อย” และมชีื่อทีสุ่ดคอืรา้น “คูลบิเฮง” ในตรอก
มหาธาตุ ทีม่ ีแม่จลูัง้ แซ่ฮวง เป็นเจา้ของและเป็นผูต้ าสม้ต าทุกครกดว้ยรสชาตจิดัจา้น ทัง้ “ต าไทย” 
“ต าลาว” รวมถงึปรุงอาหารอสีานเมนูต่าง  ๆ ทัง้ ลาบหมู น ้าตก ต้มแซ่บ ฯลฯ (สจัจพร ฝาละม ี
และทพิยพ์าพร อนิคุม้, การสื่อสารส่วนบุคคล, 2 มนีาคม 2563) แน่นอนว่าเมนูต่าง  ๆ ไดถู้ก
ปรบัเปลีย่นไปตามลิน้และรสนิยมของผูก้นิ จากรสชาตอิาหารลาว/อาหารอสีานที ่“เผด็เคม็นัวขม” 
กถ็ูกเปลีย่นเป็น “เปรีย้วน าหวานโดด” ตามรสลิน้ทีค่นเมอืงคุน้เคย (กานต์ เหมวหิค และสุปรยีา 
หอ้งแซง, 2556, น. 15) 

                                                           
9 เพลงพระนิพนธ์ “สม้ต า” ปรากฏขึน้ครัง้แรกตัง้แต่ พ.ศ. 2513 เป็นเพลงลูกทุ่ง บรรเลงครัง้แรกโดย

วง อ.ส. วนัศุกร์ ทรงขบัรอ้งดว้ยพระองค์เอง ต่อมามผีูข้อพระราชทานน าเพลงนี้ไปประกอบภาพยนตร์ เรื่อง 
“สม้ต า” (พ.ศ. 2516) น าแสดงโดย “สมบตั ิเมทะนี” โดยม ี“บุปผา สายชล” เป็นผูอ้นัเชญิเพลงพระราชนิพนธ์
สม้ต ามาขบัรอ้ง อย่างไรกต็าม เพลงพระนิพนธ์ “สม้ต า” ดงัเปรี้ยงปรา้งและเป็นทีรู่จ้กัอย่างกวา้งขวางเมือ่ถูก
อญัเชญิมารอ้งโดย พุ่มพวง ดวงจนัทร์ ราชนิีลูกทุ่งไทย ในงานกึง่ศตวรรษเพลงลูกทุ่งไทยเมือ่ 7 กรกฎาคม 
พ.ศ. 2534 
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5. สรปุ และอภิปรายผล 

 ดงัทีก่ล่าวมาจะเหน็ไดว้่าภายใต้ “อุดมการณ์ชาตพินัธุไ์ทย” (The Ethno – Ideology 
of Thainess) ซึง่เป็นเครื่องมอืทางการเมอืงวฒันธรรม (Cultural Politics) ของชนชัน้น าสยาม
เมื่อกว่าศตวรรษทีแ่ลว้ ประเดน็เหล่านี้สง่ผลต่อมติมิุมมองแมใ้นเรื่องอาหารทีด่จูะเป็นเรื่องคุน้ชนิ
ในชวีติประจ าวนั โดยเฉพาะอย่างยิง่อาหารบางประเภทที่เคยถูกตีตรา “ไม่ไทย” ทัง้นี้ กรณี 
อาหารลาว/อาหารอสีาน อาจกล่าวไดว้่าภายใต้สนามแห่งการเมอืงวฒันธรรม อาหารประเภทหลงั 
นี้ไดผ้่านกระบวนการต่อสูต่้อรองและเผชญิหน้ากบั “อุดมการณ์ชาตพินัธุไ์ทย” โดยถูกท าใหเ้ป็น
ชายขอบเสยียิง่กว่ากบัขา้วเจ๊ก/อาหารจนี แมทุ้กวนันี้อาหารลาว/อาหารอสีานจะยงัคงตดิภาพ
ความเป็นทอ้งถิน่อยู่มากกต็าม หากแต่ความรูส้กึของสงัคมทีม่องว่าอาหารประเภทนี้เป็นอาหาร
ของชนชัน้ล่างไดเ้สือ่มคลายไปมากแลว้ สถานการณ์เช่นนี้เกดิขึน้ภายใต้เงื่อนไขใหม่ ไม่ว่าจะเป็น
กระแสบรโิภคนิยมผ่านสือ่ กระบวนการท าใหเ้ป็นอุตสาหกรรมผ่านระบบทุนนิยม ฯลฯ ทุกวนัน้ี 
อาหารลาว/อาหารอสีานกลายเป็นส่วนหนึ่ง (Subset) ของ “อาหารไทย” ทีทุ่กชนชัน้ในสงัคมไทย
รบัประทานกนัเป็นเรื่องปรกต ิสิง่นี้อาจไม่ใช่ภาพสะทอ้นปรากฏการณ์ประชาธปิไตยดา้นอาหาร
ของสงัคมไทยแต่เพยีงอย่างเดยีว หากแต่ยงัสะทอ้นการลดลงของอคตทิางชาตพินัธุ ์ทีส่ าคญัคอื
สะทอ้นการเสือ่มมนตข์ลงัของอุดมการณ์ชาตพินัธุไ์ทยอกีดว้ย       
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